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STEELWORK

Progettare con il metallo

Design 
with metal

Argento 30,5x61 - 12”x24” Lucidato/Rettificato
Argento 61x61 - 24”x24” Lucidato/Rettificato

Mosaico a 5 Colori 2,5x15 - 1”x6” Lucidato/Rettificato
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Cobalto 30,5x61 - 12”x24” Lucidato/Rettificato
Acciaio 61x61 - 24”x24” Lucidato/Rettificato

Decoro Target 3C (Comp. a 3pz) 
Acciaio - Argento - Cobalto 

61x61 - 24”x24” Lucidato/Rettificato
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Argento 61x61 - 24”x24” Lucidato/Rettificato



ARGENTO

ACCIAIO

ORO

BRONZO

COBALTO
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STEELWORK

30,5x61 - 12”x24”

10x61 - 4”x24”

61x61 - 24”x24”
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STEELWORK
gres porcellanato body-color

MOSAICO LISTELLATO
ACCIAIO

MOSAICO LISTELLATO
ORO

MOSAICO LISTELLATO
ARGENTO

MOSAICO LISTELLATO
BRONZO

MOSAICO BRONZO

MOSAICO ACCIAIO MOSAICO ORO

MOSAICO ARGENTO

MOSAICO LISTELLATO
COBALTO

MOSAICO COBALTO

MOSAICO A 5 COLORI

DECORO GALASSIE DECORO MAGMA
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DECORO TARGET 3W (COMP. 3 PZ)
ARGENTO/ORO/BRONZO

DECORO TARGET 3C (COMP. 3 PZ)
ACCIAIO/ARGENTO/COBALTO

DECORO TARGET 2W (COMP. 3 PZ)
ARGENTO/ORO/BRONZO

DECORO TARGET 2C (COMP. 3 PZ)
ACCIAIO/ARGENTO/COBALTO
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STEELWORK
gres porcellanato body-color

éÒÓ·ÂÌÌÓÒÚ¸˛ ‰‡ÌÌÓ„Ó ÔÓ‰ÛÍÚ‡ fl‚ÎflÂÚÒfl ÚÓ, ˜ÚÓ ÓÌ ÒÓÁ‰‡Ì ËÁ ÒÚÂÍÎÓÓ·‡ÁÌÓ„Ó 
ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓ„Ó ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡, ‚ ÍÓÚÓ˚È ‚ÍÎ˛˜ÂÌ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚È ÔÓˆÂÌÚ ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓ ÍÛ„Î˚ı, 
‡ÁÎË˜Ì˚ı ÔÓ ‡ÁÏÂÛ ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍËı ÏËÍÓ„‡ÌÛÎ.
èÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ «Steelwork» ÔËÓ·ÂÚ‡ÂÚ Ò‚ÓÈ ÓÍÓÌ˜‡ÚÂÎ¸Ì˚È ‚Ë‰, ·Î‡„Ó‰‡fl ÔÓÎËÓ‚ÍÂ, ‚ 
ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ÍÓÚÓÓÈ Ó·‡ÁÛ˛ÚÒfl Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚Â Ë, ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÔÓ‰‚ÂÊÂÌÌ˚Â ‚ Ó„‡ÌË˜ÂÌÌÓÈ 
ÒÚÂÔÂÌË ÚÂÌË˛ Ë ËÁÌÓÒÛ Û˜‡ÒÚÍË ÔÓÎÓ‚; ‡Á‰ÂÎÂÌÌ˚Â Ë ‚ÍÎ˛˜ÂÌÌ˚Â ‚ ÒÚÂÍÎÓÓ·‡ÁÌ˚È 
ÒÎÓÈ ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍËÂ ÏËÍÓ„‡ÌÛÎ˚ Û‚ÂÎË˜Ë‚‡˛Ú ÔË ıÓÊ‰ÂÌËË Ëı ·ÎÂÒÍ; Í‡Í Ë ‚ ÒÎÛ˜‡Â 
Ó·‡·ÓÚ‡ÌÌ˚ı ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍËı ÔÎ‡ÒÚËÌ, ˜ËÒÚÍ‡ ˘ÂÚÍÓÈ ÔË‚Ó‰ËÚ Í Ò„Î‡ÊË‚‡ÌË˛ ÌÂ·ÓÎ¸¯Ëı 
ˆ‡‡ÔËÌ, ÔÂ‚‡˘‡fl Ëı ‚ ı‡‡ÍÚÂÌÛ˛ ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚ¸ ÔÓ‰ÛÍÚ‡.
ùÚÓÚ ÔÓÚflÒ‡˛˘ËÈ ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú ·˚Î ÔÓÎÛ˜ÂÌ, ·Î‡„Ó‰‡fl ‡Á‡·ÓÚÍÂ Á‡Ô‡ÚÂÌÚÓ‚‡ÌÌÓÈ 
ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÈ ÔËÍÎ‡‰ÌÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚, ÔÓÎÛ˜Ë‚¯ÂÈ Ì‡Á‚‡ÌËÂ MPS metal print system, ÍÓÚÓ‡fl 
ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜‡ÂÚÒfl ‰Îfl ¯ÂÎÍÓ„‡ÙË˜ÂÒÍÓ„Ó ÔÂÂÌÓÒ‡ ÒÚÂÍÎflÌÌÓ-ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍÓÈ ÒÛÒÔÂÌÁËË Ì‡ 
ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ.

ïàåàóÖëäÄü ëíéâäéëíú (ÌËÁÍ‡fl ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËfl ÍËÒÎÓÚ Ë ˘ÂÎÓ˜ÂÈ): äãÄëë GLC
(Á‡ÏÂÚÌÓÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË Ë Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ Ì‡ÎÂÚ‡)*

- åÂ˚ ÔÂ‰ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚË: Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÔÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË ÛÍÎ‡‰ÍË 
Ë ÔÓ‚ÒÂ‰ÌÂ‚ÌÓ„Ó ÛıÓ‰‡ ÍËÒÎÓÚ Ë ˘ÂÎÓ˜ÂÈ; Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÒÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ÌËÊÂ 
ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ÛıÓ‰Û.
èêÖÑçÄáçÄóÖçàÖ
å‡ÚÂË‡Î˚, ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌ˚Â ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÔÓÎÓ‚ Ë ÒÚÂÌ ‚ÌÛÚË ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ.
èÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜‡ÂÚÒfl ‰Îfl Û˜‡ÒÚÍÓ‚ Ò Ó·˚˜ÌÓÈ ËÌÚÂÌÒË‚ÌÓÒÚ¸˛ ıÓÊ‰ÂÌËfl, Á‡˘Ë˘ÂÌÌ˚ı ÓÚ 
‰ÂÈÒÚ‚Ëfl ‡·‡ÁË‚Ì˚ı ‚Â˘ÂÒÚ‚ Ë ÓÚ Ó·˚˜Ì˚ı Á‡„flÁÌÂÌËÈ, Ó˜Ë˘ÂÌÌ˚ı Ì‡ ÎÂÒÚÌËˆ‡ı, 
ÎÂÒÚÌË˜Ì˚ı ÔÎÓ˘‡‰Í‡ı Ë ÔÓÎÓ‚ËÍ‡ı.
èË„Ó‰Ì˚ ‰Îfl ÊËÎ˚ı Ë ÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍËı ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ Ò ÌËÁÍÓÈ ËÌÚÂÌÒË‚ÌÓÒÚ¸˛ ıÓÊ‰ÂÌËfl (ÓÙËÒ˚, 
‚ÌÛÚÂÌÌËÂ Ï‡„‡ÁËÌ˚ Ë ÚÓ„Ó‚˚Â ÁÓÌ˚, „ÓÒÚËÌË˜Ì˚Â ıÓÎÎ˚).      

La peculiarità del prodotto è essere costituito da una componente ceramica 
vetrosa in cui viene inglobata una specifica percentuale di microgranuli metallici 
di diversa grandezza, perfettamente sferici.
La superficie di Steelwork prende vita dal processo di lucidatura che produce 
zone di calpestio omogenee e quindi di limitato attrito e usura; i microgranuli 
metallici, sezionati e immersi in strato vetroso, ravvivano la loro lucentezza col 
calpestio; la spazzolatura, come per le lastre metalliche lavorate, mitiga l’aspetto 
dei leggeri graffi facendoli diventare una caratteristica del prodotto.
Questo straordinario risultato è stato raggiunto grazie alla progettazione di un 
sistema applicativo industriale brevettato, denominato MPS metal print system, 
atto al trasferimento serigrafico della  sospensione vetro-metallica sul pezzo 
ceramico.

RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI 
(bassa concentrazione di acidi ed alcali):  CLASSE GLC
(attacco superficiale con effetto visibile e riflessione velata) *
* Precauzioni: non utilizzare agenti acidi ed alcalini per la pulizia dopo posa e 
manutenzione ordinaria; seguire attentamente le indicazioni di manutenzione 
riportate di seguito.

DESTINAZIONI D’USO
Materiali consigliati per pavimenti e rivestimenti interni.
Indicati per aree soggette a calpestio da traffico ordinario, protette da agenti 
abrasivi, in cui è già avvenuto un primo scarico di sporco normale tramite scale, 
preingressi, zerbini.
Adatto per locali residenziali e ambienti commerciali a traffico leggero (uffici, 
negozi interni ad aree vendita, halls di alberghi).      

MANUTENZIONE STEELWORK
PULIZIA FINALE DOPO POSA
Nel caso della serie Steelwork il lavaggio di fine posa è una tappa fondamentale 
che è in grado di influenzare il ciclo di vita del materiale. La pulizia post posa 
della superficie Steelwork deve essere eseguita esclusivamente mediante deter-
genti con pH neutro. 

METODO DI PULIZIA
Per il trattamento di fine cantiere non utilizzare assolutamente detergenti acidi 
o alcalini.
Lavare la pavimentazione quando i giunti sono asciutti e mentre l’impasto 
utilizzato è ancora  facilmente rimovibile sulla superficie, con una soluzione di 
detergente a ph neutro come Floor Cleaner della FABER, Fila Cleaner della Fila 
nelle diluizioni indicate dal fabbricante. Si consiglia di utilizzare una monospaz-
zola con disco morbido (bianco o beige) o uno spazzolone, e raccogliere il residuo 
con aspiraliquidi o stracci. 
Eseguire il risciacquo con sola acqua pulita, raccogliere i residui con aspiraliqui-
di o stracci e ripetere l’operazione di risciacquo più volte. Ripetere l’operazione 
di lavaggio sopra indicata una seconda volta, quindi lasciare asciugare. 

MANUTENZIONE ORDINARIA
Per la pulizia quotidiana delle pavimentazioni non sono da utilizzare prodotti 
aggressivi quali acidi o alcali o strumenti abrasivi come ad esempio prodotti 
anti-calcare, ammoniaca, candeggina, spugne abrasive.
Consigliamo di detergere la superficie al bisogno e di utilizzare esclusivamen-
te detergenti a pH neutro come ad esempio  Floor Cleaner della FABER, Fila 
Cleaner della Fila. Come per tutte le superfici ceramiche, al fine di evitare la 
formazione di film superficiali, sconsigliamo l’uso di detergenti contenenti cere o 
additivi lucidanti. Risciacquare la superficie abbondantemente con acqua pulita 
e lasciare asciugare.

The peculiarity of the product lies in the fact that it consists of a vitreous cera-
mic component which incorporates a specific
percentage of perfectly round metallic microgranules of different sizes.  The sur-
face of Steelwork is achieved through a polishing process producing foot traffic 
areas which are even and are thus resistant to wear and tear; the brightness of 
metallic microgranules, which are sectioned and immerged in a vitreous layer, 
increases with tread; as with worked metallic slabs, the brushing process tones 
down the aspect of any light scratches, making them a characteristic of the 
product itself.
This extraordinary result has been reached thanks to a patented industrial 
application system, referred to as the MPS metal print system, which is able to 
transfer the silk screen design of the glass and metal suspension onto the ceramic 
material.

CHEMICAL AGENTS RESISTANCE 
(low concentration of acids and alkali):  GLC CLASS
(surface attack with visible effects and blurred reflection) *
* Caution: do not use acid or alkaline agents to clean the tiles after laying and 
for ordinary maintenance; carefully follow the maintenance instructions given 
below.

INTENDED USE
Materials recommended for indoor floor and wall coverings.
Suitable for areas subject to ordinary tread, protected from abrasive agents, 
where ordinary dirt has already been removed through stairways, entrance halls 
and doormats. Suitable for residential and commercial buildings subject to light 
tread (offices, internal stores and sales areas, hotel foyers).      

STEELWORK MAINTENANCE
FINAL CLEANING AFTER LAYING
In the case of the Steelwork series, the cleaning operation after laying is a funda-
mental phase which may influence the lifecycle of the material.
The post-laying cleaning operation of the Steelwork surface must be made exclu-
sively using pH neutral detergents.  

CLEANING METHOD
For the final cleaning treatment it is vital not to use acid or alkaline detergents.
Clean the flooring when the joints are dry and the mixture used can still be 
easily removed from the surface, using a pH neutral detergent solution such as 
Floor Cleaner by FABER or Fila Cleaner by Fila, diluted according to the manu-
facturer’s instructions. We recommend using a single brushing machine with soft 
disc (white or beige) or a scrub brush. Any residues should be removed using a 
wet vacuum or old cloths. 
Rinse using clean water and collect any remains using a wet vacuum or old 
cloths, repeating the operation several times if necessary. Repeat the cleaning 
operation described above, then leave to dry. 

ORDINARY MAINTENANCE
For daily cleaning of the flooring, no aggressive products should be used such 
as acids, alkali or abrasive instruments such as limestone removers, ammonia, 
bleach or abrasive sponges.
We recommend cleaning the surface when necessary using only pH neutral 
detergents, such as Floor Cleaner by FABER or Fila Cleaner by Fila.
As with all ceramic surfaces, in order to avoid the formation of any surface 
deposits, we advise against the use of detergents containing waxes or polishing 
additives. Rinse the surface with plenty of clean water and leave to dry.
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La particularité de ce produit est d’être constitué d’une composante céramique 
vitreuse dans laquelle un pourcentage spécifique de micro-grains métalliques 
de différentes grandeurs, parfaitement sphériques, est englobé. La surface de 
Steelwork s’anime grâce au processus de lustrage qui produit des surfaces de 
piétinement homogènes présentant par conséquent un faible coefficient de frotte-
ment et une usure limitée ; les micro-grains métalliques, sectionnés et immergés 
en couche vitreuse, ravivent leur éclat au fur et à mesure du piétinement qu’il 
subit ; comme pour les dalles métalliques usinées, le brossage atténue l’aspect 
des légères griffures en les faisant devenir une caractéristique du produit.
Ce résultat extraordinaire a été obtenu grâce à la conception d’un système 
d’application industriel breveté, appelé MPS metal print system, susceptible 
d’effectuer le transfert sérigraphique de la suspension vitro-métallique sur la 
pièce céramique.

RESISTANCE AUX AGENTS CHIMIQUES 
(faible concentration d’acides et d’alcalins) : CLASSE GLC (résistance aux atta-
ques superficielles avec effet visible et réflexion voilée) *
* Précautions : ne pas utiliser d’agents acides ni alcalins pour le nettoyage après 
la pose et le nettoyage courant ; suivre
attentivement les indications pour exécuter correctement les opérations de net-
toyage et les soins d’entretien figurant ci-après.

DOMAINES D’APPLICATION
Matériaux conseillés pour les sols et les murs en intérieur.
Indiqués pour des surfaces destinées à un piétinement normal, protégées par des 
agents abrasifs, dont les salissures normales ont déjà été éliminées par un passa-
ge préliminaire par des escaliers, des vestibules et/ou des paillassons.
Ce matériau peut être appliqué dans des espaces résidentiels et commerciaux à 
piétinement modéré (bureaux, points de vente aménagés à l’intérieur d’espaces 
commerciaux, halls d’hôtels).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DE STEELWORK
NETTOYAGE FINAL APRES LA POSE
Après avoir posé la série Steelwork, le lavage est une étape extrêmement impor-
tante dont l’exécution peut avoir une influence irréversible sur le cycle de vie du 
matériau. Le nettoyage après la pose de la surface Steelwork ne doit être effectué 
qu’avec des nettoyants à pH neutre.

METHODE DE NETTOYAGE
Pour le décapage de fin de chantier, ne pas utiliser de nettoyants acides ni 
alcalins. Laver les carreaux de sol après s’être assuré que les joints sont secs 
mais que le gâchage utilisé est encore facile à éliminer de la surface, avec une 
solution nettoyante à pH neutre, telle que Floor Cleaner de chez FABER, ou Fila 
Cleaner de chez Fila, pour la dilution desquelles il est fortement recommandé de 
respecter à la lettre les conseils donnés par leurs fabricants. Il est recommandé 
de se servir d’une monobrosse, sur laquelle on aura monté un disque doux (blanc 
ou beige), ou d’un balai-brosse, et de ramasser les salissures restantes à l’aide 
d’un aspire-liquides ou d’une serpillière. Rincer exclusivement à l’eau propre, 
éliminer les salissures restantes à l’aide d’un aspire-liquides ou d’une serpillière 
et répéter plusieurs fois de suite l’opération de rinçage. Répéter une deuxième fois 
l’opération de nettoyage décrite ci-dessus, et enfin laisser sécher.

NETTOYAGE COURANT ET SOINS D’ENTRETIEN
Pour le nettoyage quotidien des carreaux de sol, ne pas utiliser de produits 
agressifs tels que des acides ou des alcalins, ni de produits corrodants comme 
les anti-calcaires, l’ammoniaque, l’eau de Javel ou les éponges abrasives. Nous 
conseillons de nettoyer la surface, si besoin est, et de n’utiliser que des nettoyants 
à pH neutre tel que Floor Cleaner de chez FABER ou Fila Cleaner de chez Fila. 
Les produits d’entretien formant une pellicule sont
totalement à proscrire sur les revêtements céramiques. C’est pourquoi nous 
déconseillons l’emploi de produits détergents à base de cires et d’autres additifs 
destinés à faire briller les carrelages.
Rincer abondamment la surface à l’eau propre et laisser sécher.

ìïéÑ áÄ èãàíäéâ «STEELWORK»
óàëíäÄ èé éäéçóÄçàà ìäãÄÑäà
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÒÂËË «Steelwork» ˜ËÒÚÍ‡ ÔÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË ÛÍÎ‡‰ÍË fl‚ÎflÂÚÒfl ÙÛÌ‰‡ÏÂÌÚ‡Î¸Ì˚Ï ˝Ú‡ÔÓÏ, 
ÍÓÚÓ˚È ÏÓÊÂÚ ÔÓ‚ÎËflÚ¸ Ì‡ ÒÓÍ ÒÎÛÊ·˚ Ï‡ÚÂË‡Î‡.
óËÒÚÍ‡ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ÔÎËÚÍË «Steelwork» ÔÓÒÎÂ ÂÂ ÛÍÎ‡‰ÍË ‰ÓÎÊÌ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ˜ËÒÚfl˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ Ò ÌÂÈÚ‡Î¸Ì˚Ï pH. 

åÖíéÑ éóàëíäà
èË ˜ËÒÚÍÂ ÔÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË ÒÚÓËÚÂÎ¸Ì˚ı ‡·ÓÚ ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓ Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ 
ÍËÒÎÓÚÓ- ËÎË ˘ÂÎÓ˜ÂÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ˜ËÒÚfl˘Ëı ‚Â˘ÂÒÚ‚.
Ç˚ÏÓÈÚÂ ÔÓÎ ÔÓÒÎÂ ‚˚Ò˚ı‡ÌËfl ¯‚Ó‚, Ó‰Ì‡ÍÓ ‰Ó ÔÓÎÌÓ„Ó ÒˆÂÔÎÂÌËfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÌÓÈ ÒÏÂÒË Ò 
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸˛, ‡ÒÚ‚ÓÓÏ ˜ËÒÚfl˘Â„Ó ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ Ò ÌÂÈÚ‡Î¸Ì˚Ï ç ÚËÔ‡ «Floor Cleaner» Ï‡ÍË 
«FABER», «Fila Cleaner» Ï‡ÍË «Fila», ‡Á·‡‚ÎÂÌÌ˚ı ‚ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎÂÏ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ı.
êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÔÓÎËÓ‚‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ Ò Ïfl„ÍËÏ ‰ËÒÍÓÏ(·ÂÎ˚Ï ËÎË ·ÂÊÂ‚˚Ï) 
ËÎË ˘ÂÚÍÛ Ò ‰ÎËÌÌÓÈ Û˜ÍÓÈ, ‡ Á‡ÚÂÏ ‚˚ÒÛ¯ËÚ¸ ÓÒÚ‡ÚÓÍ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ‰Îfl Ò·Ó‡ 
ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ ËÎË ÚflÔÍ‡ÏË. 

èÓÏÓÈÚÂ ÔÓÎ ˜ËÒÚÓÈ ‚Ó‰ÓÈ, ‚˚ÒÛ¯ËÚÂ ÓÒÚ‡ÚÍË ‚Ó‰˚ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ‰Îfl Ò·Ó‡ ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ ËÎË 
ÚflÔÍ‡ÏË Ë ÔÓ‚ÚÓËÚÂ ÓÔÂ‡ˆË˛ Ï˚Ú¸fl ÔÓÎ‡ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á. èÓ‚ÚÓËÚÂ ‚˚¯ÂÓÔËÒ‡ÌÌÛ˛ 
ÔÓˆÂ‰ÛÛ Ï˚Ú¸fl ‚ÚÓÓÈ ‡Á Ë ‰ÓÊ‰ËÚÂÒ¸ ‚˚Ò˚ı‡ÌËfl. 

íÖäìôàâ ìïéÑ
èË ÔÓ‚ÒÂ‰ÌÂ‚ÌÓÈ ˜ËÒÚÍÂ Ì‡ÔÓÎ¸ÌÓÈ ÔÎËÚÍË Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‡„ÂÒÒË‚Ì˚ı  
ÍËÒÎÓÚÓ- ËÎË ˘ÂÎÓ˜ÂÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ ËÎË ‡·‡ÁË‚Ì˚ı ËÌÒÚÛÏÂÌÚÓ‚, Ì‡ÔËÏÂ, 
ÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ ‰Îfl Û‰‡ÎÂÌËfl ËÁ‚ÂÒÚÍÓ‚Ó„Ó Ì‡ÎÂÚ‡, ‡ÏÏË‡Í‡, ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎÂÈ, ‡·‡ÁË‚Ì˚ı „Û·ÓÍ.
êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ Ó˜Ë˘‡Ú¸ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÔÓ ÏÂÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ˜ËÒÚfl˘ËÂ 
‚Â˘ÂÒÚ‚‡ Ò ÌÂÈÚ‡Î¸Ì˚Ï ç, Ì‡ÔËÏÂ «Floor Cleaner» Ï‡ÍË «FABER», «Fila Cleaner» Ï‡ÍË 
«Fila».
ä‡Í Ë ‰Îfl ‰Û„Ëı ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍËı ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ, ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl Ì‡ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË 
ÔÎÂÌÍË, ÌÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ˜ËÒÚfl˘ËÂ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ Ò ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂÏ ‚ÓÒÍ‡ ËÎË 
ÔÓÎËÛ˛˘Ëı ‰Ó·‡‚ÓÍ.
í˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓÏÓÈÚÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ˜ËÒÚÓÈ ‚Ó‰ÓÈ Ë ÓÒÚ‡‚¸ÚÂ ÂÂ ‰Îfl ‚˚Ò˚ı‡ÌËfl.

Die Besonderheit dieses Produkts besteht darin, dass es aus einer glasartigen 
Keramikkomponente besteht, in die ein bestimmter Anteil metallischer perfekt 
kugelförmiger Mikrokörnung in verschiedenen Größen eingebracht wird. Die 
Oberfläche von Steelwork wird durch das Glanzpolierverfahren, das homogene 
Trittflächen erzeugt und deshalb wird ein geringerer Abrieb und Verschleiß 
erreicht. Die metallische Mikrokörnung, die in eine Glasschicht eingebracht ist, 
wird durch das Begehen der Platten noch schöner und glänzender. Das Bürsten 
mildert, wie bei den bearbeiten Metallplatten, die Wirkung der leichten Kratzer 
ab und macht aus ihnen ein besonderes Produktmerkmal. Dieses außerg-
ewöhnliche Ergebnis konnte dank der Entwicklung eines patentierten industriel-
len Auftragssystem erreicht werden, das MPS metal print system genannt wird 
und bei dem eine Suspension aus Glas und Metall im Siebdruckverfahren auf die 
Fliese aufgebracht wird.

CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT 
(niedrige Konzentration von Säuren und Alkali):  Klasse GLC
(oberflächlicher Angriff mit sichtbarer Wirkung und trüber Reflektion)*
* Vorsichtsmaßnahmen: keine säure- und alkalihaltigen Mittel für die Reini-
gung nach der Verlegung und die gewöhnliche Pflege
verwenden. Folgen Sie genau den unten angegebenen Pflegehinweisen.

VERWENDUNGSZWECK
Für Bodenbeläge und Wandverkleidungen in Innenbereichen empfohlene Mate-
rialien. Geeignet für Bereiche mit gewöhnlicher Trittbelastung, die vor Abrieb 
geschützt sind, und wo grober
Schmutz bereits auf Treppen, Voreingängen und Abtretern abgetragen wurde. 
Geeignet für Wohnräume und Gewerbebereiche mit geringer Trittbelastung 
(Büroräume, Geschäfte in
Einkaufszentren, Hotellobbys).      

PFLEGEHINWEISE STEELWORK
GRUNDREINIGUNG NACH DER VERLEGUNG
Bei der Serie Steelwork ist die Reinigung nach der Verlegung
grundlegend und kann den Lebenszyklus des Materials
beeinflussen. Die Reinigung nach der Verlegung darf bei der Oberfläche Ste-
elwork  ausschließlich mit PH-Neutralreinigern erfolgen. 

REINIGUNGSVERFAHREN
Für die Behandlung nach Abschluss der Arbeiten dürfen niemals säure- oder 
alkalihaltige Reinigungsmittel verwendet werden.
Waschen Sie den Boden mit einem PH-Neutralreiniger wie etwa Floor Cleaner 
von FABER oder Fila Cleaner von Fila in der vom Hersteller empfohlenen Ver-
dünnung ab, sobald die Fugen trocken sind und während die verwendete Masse 
noch einfach von der Oberfläche entfernt werden kann. Wir empfehlen Ihnen die 
Verwendung einer Einbürstenmaschine mit weicher Scheibe (weiß oder beige) 
oder eines Schrubbers, nehmen Sie das überschüssige Wasser mit einem Nasssau-
ger oder einem Lappen auf. 
Wischen Sie mit klarem Wasser nach, nehmen Sie das
überschüssige Wasser mit einem Flüssigkeitssauger oder mit einem Lappen auf 
und wiederholen Sie das Nachwischen mehrmals. Reinigen Sie dann den Boden 
erneut in der oben beschriebenen Weise und lassen Sie den Boden trocknen. 

NORMALE PFLEGE
Für die tägliche Bodenreinigung dürfen keine aggressiven
säure- oder alkalihaltige Mittel oder Scheuermittel wie zum Beispiel Entkalker, 
Ammoniak, Bleichmittel oder Scheuerschwämme verwendet werden. Wir em-
pfehlen, die Oberfläche je nach Bedarf zu reinigen und ausschließlich PH-Neu-
tralreiniger wie etwa Floor Cleaner von FABER oder  Fila Cleaner von Fila zu 
verwenden. Wie für alle keramischen Oberflächen raten wir von der Verwendung 
von wachshaltigen und Glanzzusätze enthaltenden Reinigungsmitteln ab, um 
die Bildung eines Films auf der Oberfläche zu vermeiden. Mit reichlich klarem 
Wasser nachspülen und trocknen lassen.
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EN 14411:2012 Annex G Group BIa GL

Pavimento
Floor coverings - Bodenbeläge
Sol - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

Traffico leggero
Light traffic areas - Geringe Begehungsfrequenz
Zones à trafic léger - é·Î‡ÒÚ¸ Ò ÌËÁÍËÏ Ú‡ÙËÍÓÏ

Rivestimento
Wall coverings - Wandbeläge
Faïence - ç‡ÒÚÂÌÌ‡fl

Traffico pesante
Heavy traffic areas - Starke Begehungsfrequenz
Zones à trafic intense - é·Î‡ÒÚ¸ Ò ‚˚ÒÓÍËÏ Ú‡ÙËÍÓÏ

Residenziale
Residential areas - Wohngebiete
Zones résidentielles - ÜËÎ˚Â ÔÓÏÂ˘ÂÌËfl

Zone limitrofe a piscina
Swimming pool areas - Schwimmbadbereich
Abords de piscines - Å‡ÒÒÂÈÌ˚

Esterno
Outdoor areas - Außenbereiche
Espaces extérieurs - ÇÌÂ¯ÌËÂ ÔÓÏÂ˘ÂÌËfl

Rivestimenti esterni / Pareti ventilate
External cladding / Ventilated facade - Außenverkleidung / Hinterlüftete Fassaden
Murs extérieurs / Façades ventilées - ÇÌÂ¯Ìflfl Ó·ÓÎÓ˜Í‡ / ÇÂÌÚËÎËÛÂÏ˚Â ëÚÂÌ˚ 

> 40%
Elevato contenuto di materiale riciclato
High content of recycled material 
Hoher Anteil an Recycelten Rohstoffen
Haute teneur en matériaux recyclés 
Ç˚ÒÓÍÓÂ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ ÔÂÂ‡·ÓÚ‡ÌÌ˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚

Prodotto conforme ai requisiti LEED®

Product compliant with LEED® requirements
Das erzeugnis entspricht den LEED®-anforderungen
Produit conforme aux critères LEED®

Продукт соответствуют требованиям LEED®

V3 BCRA pEI	4 SCOF
Dry: > 0,40 
Wet: > 0,40

Dry: 0.66 
Wet: 0.76

Materiale ottenuto anche con il recupero delle acque e dei materiali di scarto del ciclo produttivo.
Product obtained also through the recovery of water and waste from the production cycle.
Produkttypologien die unter anderem durch die Wiedergewinnung von Abwässern und Ausschussmaterial des Produktionszyklus erhalten werden.
Produit fabriqué aussi avec les eaux recyclées et les rebuts du cycle de production.
àÁ‰ÂÎËÂ ÔÓÎÛ˜ÂÌÌ˚ı ÔË Ó·ÓÓÚÌÓÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ‚Ó‰˚ Ë ÓÚ·‡ÍÓ‚‡ÌÌ˚ı ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˆËÍÎ‡ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚.

STEELWORK
gres porcellanato body-color
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Formato
Size
Format
Format
îÓÏ‡Ú

Codice
Code
Artikelnummer
Code
KÓ‰

Articolo
Item
Artikel
Article
TÓ‚‡

Scatole Pallet
SPESSORE

Thickness
Stärke

Epaisseur 
íÓÎ˘ËÌ‡

PZ/SC
Pcs/Box 
Stck/Ktn
Pcs/Boîte 
òÚ/ÍÓ

MQ/SC
Sqm/Box 
Qm/Ktn
M2/Boîte 
ä‚.Ï/ÍÓ

KG/SC
Kg/Box 
Kg/Ktn
Kg/Boîte 
K„/KÓ

COLLI
Boxes 
Kartons 
Boîtes
äÓÓ·ÍË

MQ
Sqm 
Qm
M2 
ä‚.M

KG
Kg 
Kg
Kg 
K„

LUCIDATO/RETTIFICATO - HALF POLISHED/RECTIFIED - HALBPOLIERT/REKTIFIZIERT - SEMI-POLI/RECTIFIE - èéãìèéãàêéÇÄççõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ

61x61 - 24”x24”

SW613LR
SW617LR
SW619LR
SW610LR
SW616LR

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

4 1,49 35,4 30 44,7 1072 11 mm

30,5x61 - 12”x24”

SW363LR
SW367LR
SW369LR
SW360LR
SW366LR

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

6 1,116 27,3 40 44,64 1102 11 mm

10x61 - 4”x24”

SW163LR
SW167LR
SW169LR
SW160LR
SW166LR

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

11 0,671 16,0 50 33,55 810 11 mm

7,5x61 - 3”x24”

Battiscopa 
Bullnose - Sockel
Plinthe - ÔÎËÌÚÛÒ

SWB613L
SWB617L
SWB619L
SWB610L
SWB616L

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

22 Ml.
13,42 24,2

MOSAICI - MOSAICS - MOSAIKE - MOSAIQUES - åéáÄàäÄ

LUCIDATO/RETTIFICATO - HALF POLISHED/RECTIFIED - HALBPOLIERT/REKTIFIZIERT - SEMI-POLI/RECTIFIE - èéãìèéãàêéÇÄççõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ

2,5x30 - 1”x12”
MOSAICO LISTELLATO

SW3MSB
SW7MSB
SW9MSB
SW0MSB
SW6MSB

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

Sheets
8 0,744 16,0

Mosaico listellato 2,5x30 in fogli 30,5x30,5 da 12 pezzi - 2.5x30 - 1”x12” mosaic in 30.5x30.5 - 12”x12” sheets made up of 12 pieces
Mosaik 2,5x30 auf Blatt 30,5x30,5 mit 12 Stück - Mosaïque de 2,5x30 sur feuille tramée de 30,5x30,5 de 12 pièces - åÓÁ‡ËÍ‡ 2,5x30 Ç ÎËÒÚ‡ı 30,5x30,5, ÒÓÒÚÓfl˘Ëı ËÁ 12 Ù‡„ÏÂÌÚ‡

2,5x2,5 - 1”x1”
MOSAICO

SW3MSC
SW7MSC
SW9MSC
SW0MSC
SW6MSC

Argento
Acciaio
Oro 
Bronzo
Cobalto

Sheets
8 0,744 14,5

Mosaico 2,5x2,5 in fogli 30,5x30,5 da 144 pezzi - 2.5x2.5 - 1”x1” mosaic in 30.5x30.5 - 12”x12” sheets made up of 144 pieces
Mosaik 2,5x2,5 auf Blatt 30,5x30,5 mit 144 Stück - Mosaïque de 2,5x2,5 sur feuille tramée de 30,5x30,5 de 144 pièces - åÓÁ‡ËÍ‡ 2,5x2,5 Ç ÎËÒÚ‡ı 30,5x30,5, ÒÓÒÚÓfl˘Ëı ËÁ 144 Ù‡„ÏÂÌÚ‡

2,5x15 - 1”x6”
MOSAICO A 5 COLORI

SW3MSA 5 Colori Sheets
8 0,744 16,5

Mosaico 2,5x2,5 in fogli 30,5x30,5 da 144 pezzi - 2.5x2.5 - 1”x1” mosaic in 30.5x30.5 - 12”x12” sheets made up of 144 pieces
Mosaik 2,5x2,5 auf Blatt 30,5x30,5 mit 144 Stück - Mosaïque de 2,5x2,5 sur feuille tramée de 30,5x30,5 de 144 pièces - åÓÁ‡ËÍ‡ 2,5x2,5 Ç ÎËÒÚ‡ı 30,5x30,5, ÒÓÒÚÓfl˘Ëı ËÁ 144 Ù‡„ÏÂÌÚ‡

DECORI - DECORS - DEKORE - DECORS - ÑÖäéêõ

LUCIDATO/RETTIFICATO - HALF POLISHED/RECTIFIED - HALBPOLIERT/REKTIFIZIERT - SEMI-POLI/RECTIFIE - èéãìèéãàêéÇÄççõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ

10x61 - 4”x24”
DECORO MAGMA

SW5LD Magma 6 6,5

10x61 - 4”x24”
DECORO GALASSIE

SW2LD Galassie 4 4,3

61x61 - 24”x24”
DECORO TARGET
(COMP. A 3 PZ) 

SWTGW3
SWTGW2
SWTGC3
SWTGC2

Target 3W
Target 2W
Target 3C
Target 2C

Cp 1 26,5




